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63. papildinājums: Noteikumi Nr. 64

Nolīguma pielikuma spēkā stāšanās datums – 1985. gada 1. oktobris.

VIENOTI NOTEIKUMI PAR TO TRANSPORTLĪDZEKĻU APSTIPRINĀŠANU, KAS APRĪKOTI AR PAGAIDU LIETOŠANAS REZERVES RITEŅIEM/RIEPĀM
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Noteikumi Nr. 64

VIENOTI NOTEIKUMI PAR TO TRANSPORTLĪDZEKĻU APSTIPRINĀŠANU, KAS APRĪKOTI AR PAGAIDU LIETOŠANAS REZERVES RITEŅIEM/RIEPĀM

1. 
DARBĪBAS JOMA

Šie noteikumi attiecas uz to M1 kategorijas mehānisko transportlīdzekļu (pasažieru automobiļu) apstiprināšanu, kam ir pagaidu lietošanas rezerves aprīkojums.

2. 
DEFINĪCIJAS

Šajos noteikumos:

2.1. 
“transportlīdzekļa apstiprinājums” ir transportlīdzekļa tipa apstiprinājums attiecībā uz īpašiem rezerves riteņiem un/vai riepām, ar ko tas ir aprīkots;

2.2. 
“transportlīdzekļu tips” ir transportlīdzekļu kategorija, pie kuras piederošajiem transportlīdzekļiem neatšķiras tādi būtiski aspekti kā:

2.2.1. 
transportlīdzekļa maksimālā asslodze, kas definēta 2.10. apakšpunktā;

2.2.2. 
pagaidu lietošanas rezerves aprīkojuma kategorija un/vai galvenie parametri;

2.2.3. 
asu piedziņas veids (priekšējā, pakaļējā, četru riteņu);

2.2.4. 
piekare;

2.2.5. 
bremžu sistēma;

2.2.6. 
riteņu izmērs/riepu izmērs;

2.3. 
“ritenis” ir nokomplektēts ritenis, kas sastāv no loka un riteņa diska;

2.4. 
“pagaidu lietošanas rezerves ritenis” ir ritenis, kas atšķiras no attiecīgā tipa transportlīdzekļu parastajiem riteņiem;

2.5. 
“pagaidu lietošanas rezerves riepa” ir riepa, kas atšķiras no attiecīgā tipa transportlīdzekļu parastajām riepām;

2.6. 
“aprīkojums” ir ritenis kopā ar riepu, kas uz tā uzmontēta;

2.7. 
“standarta aprīkojums” ir aprīkojums, kuru var uzmontēt transportlīdzeklim parastai ekspluatācijai;

2.8. 
“rezerves aprīkojums” ir aprīkojums, kas ir paredzēts parastā aprīkojuma nomainīšanai tā darbības traucējumu gadījumā. “Rezerves aprīkojums” var būt:

2.8.1. 
“standarta rezerves aprīkojums”, kas ir aprīkojums, kurš atbilst attiecīgā transportlīdzekļa tipa parastajam aprīkojumam;

2.8.2. 
“pagaidu lietošanas rezerves aprīkojums”, kas ir aprīkojums, kurš atšķiras no attiecīgā transportlīdzekļa tipa parastā aprīkojuma pēc tā galvenajiem parametriem (piemēram, riepu izmēra apzīmējums, lietošanas nosacījumi vai konstrukcija). Tas ir paredzēts pagaidu lietošanai ar ierobežojošiem nosacījumiem, kas noteikti 5. punktā. Var būt šādu kategoriju pagaidu lietošanas rezerves aprīkojums:

2.8.2.1. 
1. kategorija
Aprīkojums, kas sastāv no riteņa, kurš atbilst standarta ritenim, un riepas, kuras galvenie parametri (piemēram, izmēri, konstrukcija) atšķiras no standarta riepas parametriem; aprīkojums paredzēts pārvadāšanai transportlīdzeklī, un spiediens riepā atbilst spiedienam, kas norādīts pagaidu lietošanai;

2.8.2.2. 
2. kategorija
Aprīkojums, kas sastāv no riteņa un riepas, kuru abu galvenie parametri atšķiras no standarta aprīkojuma galvenajiem parametriem, un kas ir paredzēts pārvadāšanai transportlīdzeklī, un spiediens riepā atbilst spiedienam, kurš norādīts pagaidu lietošanai;

2.8.2.3. 
3. kategorija
Aprīkojums, kas sastāv no riteņa, kurš atbilst standarta ritenim, un riepas, kuras galvenie parametri atšķiras no standarta aprīkojuma galvenajiem parametriem, un kas ir paredzēts pārvadāšanai transportlīdzeklī, un riepa ir salocīta un nepiepūsta;

2.8.2.4. 
4. kategorija
Aprīkojums, kas sastāv no riteņa un riepas, kuru abu galvenie parametri atšķiras no standarta aprīkojuma galvenajiem parametriem, un kas ir paredzēts pārvadāšanai transportlīdzeklī, un riepa ir salocīta un nepiepūsta;

2.9. 
“maksimālā masa” ir maksimālā masa, ko transportlīdzekļa ražotājs noteicis kā tehniski pieļaujamo maksimālo masu (šī masa var būt lielāka par pieļaujamo maksimālo masu, ko noteikusi nacionālā administrācija);

2.10. 
“maksimālā asslodze” ir transportlīdzekļa ražotāja noteiktā maksimālā vērtība, kas tehniski pieļaujama kopējam vertikālajam spēkam starp attiecīgās ass riepu vai kāpurķēžu saskares virsmām un zemi un ko rada tā transportlīdzekļa masas daļa, ko balsta šī ass; šī slodze var būt lielāka par atļauto asslodzi, kuru noteikusi nacionālā administrācija. Asslodžu summa var būt lielāka nekā vērtība, kas atbilst transportlīdzekļa kopējai masai;

2.11. 
“funkcionālie izmēri” ir izmēri, kas norādīti riteņu un/vai riepu izmēra apzīmējumos (piemēram, diametrs, platums, izmēru attiecība) un ko var noteikt pēc aprīkojuma stāvokļa uz transportlīdzekļa (piemēram, riteņa novirze).

3. 
APSTIPRINĀJUMA PIETEIKUMS

3.1. 
Transportlīdzekļa tipa apstiprinājuma pieteikumu attiecībā uz tā pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumu iesniedz transportlīdzekļa ražotājs vai tā attiecīgi akreditēts pārstāvis.

3.2. 
Pieteikumam trijos eksemplāros pievieno transportlīdzekļa tipa aprakstu attiecībā uz informāciju, kas minēta šo noteikumu 1. pielikumā.

3.3. 
Tehniskajam dienestam, kas atbild par apstiprinājuma testu veikšanu, iesniedz transportlīdzekļa paraugu, kas atbilst apstiprināmajam transportlīdzekļa tipam.

3.4. 
Pirms tipa apstiprinājuma piešķiršanas kompetentā iestāde pārbauda, vai tiek veikti pietiekami pasākumi, lai nodrošinātu ražojumu atbilstības efektīvu kontroli.

4. 
APSTIPRINĀJUMS

4.1. 
Ja transportlīdzeklis, kas iesniegts apstiprināšanai saskaņā ar šiem noteikumiem, atbilst šo noteikumu 5. punkta prasībām, tad šo transportlīdzekļa tipu apstiprina.

4.2. 
Katram apstiprinātajam tipam piešķir apstiprinājuma numuru. Tā pirmie divi cipari (pašlaik 00 atbilstīgi šiem noteikumiem to sākotnējā redakcijā) norāda grozījumu sēriju, kurā iekļauti jaunākie būtiskie tehniskie grozījumi, kas šajos noteikumos izdarīti apstiprinājuma izdošanas laikā. Tā pati Līgumslēdzēja puse to pašu numuru nedrīkst piešķirt citam transportlīdzekļa tipam. Tomēr tas pats tipa apstiprinājums var attiekties uz tādu modeļu variantiem, kas pieder pie dažādām kategorijām attiecībā uz 2.2. apakšpunkta kritērijiem, ar noteikumu, ka 5.2. apakšpunktā aprakstīto testu rezultātos nav būtisku atšķirību.

4.3. 
Paziņojumu par transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu vai apstiprinājuma pagarināšanu vai atteikumu, vai atsaukšanu saskaņā ar šiem noteikumiem, izmantojot veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikumā iekļautajam paraugam, nosūta 1958. gada Nolīguma pusēm, kuras piemēro šos noteikumus.

4.4. 
Katru transportlīdzekli, kas atbilst transportlīdzekļa tipam, kurš apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, skaidri redzamā un viegli pieejamā vietā, kas norādīta apstiprinājuma veidlapā, marķē ar starptautiski atzītu apstiprinājuma marķējumu, kuru veido:

4.4.1. 
aplis, kurā ietverts burts “E”, kam seko tās dalībvalsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi apstiprinājumu;

4.4.2. 
šo noteikumu numurs, kam seko burts “R”, domuzīme un apstiprinājuma numurs, pa labi no apļa, kas noteikts 4.4.1. apakšpunktā.

4.5. 
Ja transportlīdzeklis atbilst transportlīdzekļa tipam, kas apstiprināts saskaņā ar vismaz vieniem noteikumiem, kuri pievienoti nolīgumam, tad valstī, kurā apstiprinājums piešķirts saskaņā ar šiem noteikumiem, 4.4.1. apakšpunktā noteiktais simbols nav jāatkārto; šādā gadījumā šo noteikumu un apstiprinājuma numurus, un visu to noteikumu papildu simbolus, saskaņā ar kuriem piešķirts apstiprinājums valstī, kas piešķīrusi apstiprinājumu saskaņā ar šiem noteikumiem, novieto vertikālās rindās pa labi no 4.4.1. apakšpunktā noteiktā simbola.

4.6. 
Apstiprinājuma marķējumam jābūt skaidri salasāmam un neizdzēšamam.

4.7. 
Apstiprinājuma marķējumu novieto tuvu transportlīdzekļa datu plāksnei, kuru piestiprinājis ražotājs, vai uz tās.

4.8 Apstiprinājuma marķējumu paraugi ir sniegti šo noteikumu 2. pielikumā.

5. 
SPECIFIKĀCIJAS UN TESTI

5.1. 
Vispārīgi noteikumi
5.1.1. 
Riepas, kas paredzētas lietošanai kopā ar pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumu, atbilst Noteikumu Nr. 30 prasībām.

5.1.2. 
Transportlīdzekļiem, kam ir vismaz četri riteņi, pagaidu lietošanas rezerves aprīkojuma kravnesība ir vismaz vienāda ar pusi no transportlīdzekļa lielākās maksimālās asslodzes; ja tas ir paredzēts lietošanai tikai uz konkrētas ass, kura ir minēta 6. punkta norādījumos, tad tā kravnesība ir vismaz vienāda ar pusi no attiecīgās ass maksimālās slodzes.

5.1.3. 
Pagaidu lietošanas rezerves aprīkojuma projektētais ātrums ir vismaz 120 km/h.

5.1.4. 
Pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumam ir šādi parametri:
5.1.4.1. 
 piemērotā vietā uz riteņa ārējās virsmas, uz kontrastējoša fona, ir šāds uzraksts ar rakstzīmēm, kuru augstums ir vismaz 4 mm, un kas ietver vismaz šādu informāciju: 

UZMANĪBU! TIKAI PAGAIDU LIETOŠANAI! MAKSIMĀLAJAM ĀTRUMAM 80 km/h! 

TIKLĪDZ IESPĒJAMS, NOMAINĪT AR STANDARTA RITENI!

LIETOŠANAS LAIKĀ NEAIZSEGT ŠO MARĶĒJUMU1!
1 Brīdinājuma teksts ir kādā no ANO/EEK oficiālajām valodām, un to papildina ar attiecīgo tekstu tās valsts valodā, kurā transportlīdzekli paredzēts reģistrēt. Papildu teksts var būt uz atsevišķas uzlīmes.

5.1.4.2. 
Ja pagaidu lietošanas rezerves aprīkojums ir paredzēts lietošanai tikai uz konkrētas ass, tad jāietver arī šāda informācija: “LIETOŠANAI TIKAI UZ PRIEKŠĒJĀS (PAKAĻĒJĀS) ASS”.

5.1.4.3. 
Kad ritenis un/vai riepa pagaidu lietošanai ir uzmontēts transportlīdzeklim, tā ārējā virsma ir atšķirīgā krāsā vai atšķirīgas krāsas rakstā, kas skaidri atšķiras no standarta aprīkojuma krāsas(-ām). Ja pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumam var uzlikt dekoratīvo disku, tad ar šo dekoratīvo disku nedrīkst aizsegt atšķirīgo krāsu vai krāsas rakstu.

5.2. 
Bremzēšanas tests.

5.2.1. 
Transportlīdzekļi, ko paredzēts aprīkot ar pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumu, atbilst šo noteikumu 3. pielikuma prasībām.

6. 
PAPILDINFORMĀCIJA

6.1. 
Transportlīdzekļa lietotāja rokasgrāmatā ir vismaz šāda informācija:

6.1.1. 
norāde par risku, ko rada to ierobežojumu neievērošana, kuri attiecas uz pagaidu lietošanas rezerves aprīkojuma izmantošanu, un, ja vajadzīgs, arī norāde par lietošanu tikai uz konkrētas ass;

6.1.2. 
norādījums braukt piesardzīgi, ja ir uzlikts pagaidu lietošanas rezerves aprīkojums, un to atkal nomainīt pret standarta aprīkojumu, tiklīdz iespējams;

6.1.3. 
norāde, ka transportlīdzekļa ekspluatācija nav atļauta, ja tam vienlaicīgi uzmontēts vairāk nekā viens pagaidu lietošanas rezerves aprīkojums;

6.1.4. 
skaidra norāde par transportlīdzekļa ražotāja noteikto spiedienu pagaidu lietošanas rezerves aprīkojuma riepā;

6.1.5. 
transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar 3. vai 4. kategorijas pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumu, procedūras apraksts riepas piepūšanai līdz pagaidu lietošanai norādītajam spiedienam ar 6.2. apakšpunktā minēto ierīci.

6.2. 
Ja transportlīdzeklim ir 3. vai 4. kategorijas pagaidu lietošanas rezerves aprīkojums, tad transportlīdzeklī jābūt ierīcei, ar kuru, nepārsniedzot piecas minūtes, riepu var piepūst līdz spiedienam, kas norādīts pagaidu lietošanai.

6.3. 
Ja transportlīdzeklim nav lietotāja rokasgrāmatas, tad 6.1. apakšpunktā noteikto informāciju norāda viegli pieejamā vietā uz transportlīdzekļa.

7. 
TRANSPORTLĪDZEKĻA TIPA MODIFIKĀCIJAS UN APSTIPRINĀJUMA PAGARINĀŠANA

7.1. 
Par katru transportlīdzekļa tipa modifikāciju informē administratīvo iestādi, kas ir piešķīrusi tipa apstiprinājumu. Administratīvā iestāde var:

7.1.1. 
atzīt, ka attiecīgajām modifikācijām nevar būt vērā ņemamu nelabvēlīgu seku un ka transportlīdzeklis joprojām atbilst prasībām, vai

7.1.2. 
pieprasīt par testēšanu atbildīgajam tehniskajam dienestam jaunu testa protokolu.

7.2. 
Paziņojumu par apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, iekļaujot informāciju par attiecīgajiem pārveidojumiem, saskaņā ar 4.3. apakšpunktā noteikto kārtību nosūta Nolīguma pusēm, kas piemēro šos noteikumus.

7.3. 
Kompetentā iestāde, kas izdod apstiprinājuma pagarinājumu, piešķir sērijas numuru katrai paziņojuma veidlapai, kura sagatavota šādam pagarinājumam.

8. 
RAŽOJUMU ATBILSTĪBA

8.1. 
Pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumu ražo tā, lai transportlīdzeklis, kam tas paredzēts, atbilstu tipam, kurš apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, un atbilstu prasībām, kas noteiktas 5. punktā.

8.2. 
Atbilstību pārbauda, veicot attiecīgas ražojumu pārbaudes.

8.3. 
Apstiprinājuma turētājam:

8.3.1. 
jānodrošina efektīvas ražojumu kvalitātes pārbaudes procedūras;

8.3.2. 
jābūt pieejamām kontroles iekārtām, kas vajadzīgas katra apstiprinātā tipa atbilstības pārbaudēm;

8.3.3. 
jānodrošina testu rezultātu datu reģistrēšana un pievienoto dokumentu pieejamība laikposmā, ko saskaņo ar administratīvajiem dienestiem;

8.3.4. 
jāanalizē visu veidu testu rezultāti, lai pārbaudītu un nodrošinātu ražojumu parametru vienveidību, ņemot vērā rūpnieciskās ražošanas pielaides;

8.3.5. 
jānodrošina, lai attiecībā uz katru noteikta tipa transportlīdzekļiem paredzēta pagaidu lietošanas rezerves aprīkojuma kategoriju, no sērijveida ražojumiem periodiski ņem šā tipa transportlīdzekli, uz kura ir šajos noteikumos paredzētais apstiprinājuma marķējums, un to testē saskaņā ar šo noteikumu 3. pielikumu;

8.3.6. 
jānodrošina, lai visus paraugus vai testējamās vienības, kas liecina par neatbilstību attiecīgā veida testā, uzskata par pamatojumu citu paraugu ņemšanai un atkārtotam testam. Jāveic visi pasākumi, kas nepieciešami, lai atjaunotu attiecīgā ražojuma atbilstību.

8.4 
Kompetentā iestāde, kas piešķīrusi tipa apstiprinājumu, jebkurā laikā var pārbaudīt katrai ražošanas vienībai piemērojamās atbilstības pārbaudes metodes.

8.4.1. 
Katrā pārbaudē inspektoram uzrāda testu žurnālus un ražojumu apskates protokolus.

8.4.2. 
Inspektors var izlases veidā ņemt paraugus testēšanai ražotāja laboratorijā. Paraugu minimālo skaitu var noteikt saskaņā ar paša ražotāja veikto pārbaužu rezultātiem.

8.4.3. 
Ja kvalitātes līmenis izrādās neapmierinošs vai ja šķiet, ka jāpārbauda to testu rezultātu derīgums, kas veikti saskaņā ar 8.4.2. apakšpunktu, tad inspektors ņem paraugus nosūtīšanai tam tehniskajam dienestam, kurš veicis tipa apstiprinājuma testus.

8.4.4. 
Kompetentā iestāde var veikt jebkuru šajos noteikumos paredzēto testu.

8.4.5. 
Parastais kompetentās iestādes noteiktais inspekciju biežums ir vismaz viena reize gadā. Ja vienā no šiem apmeklējumiem konstatē neapmierinošus rezultātus, tad šo biežumu var palielināt, un kompetentā iestāde nodrošina to, ka tiek veikti pasākumi, lai nekavējoties atjaunotu ražojumu atbilstību.

9. 
SANKCIJAS PAR RAŽOJUMU NEATBILSTĪBU

9.1. 
Apstiprinājumu, kas transportlīdzekļa tipam piešķirts saskaņā ar šiem noteikumiem, var atsaukt, ja nav izpildītas 8.1. apakšpunktā noteiktās prasības vai pagaidu lietošanas rezerves aprīkojums neiztur 8.3. apakšpunktā paredzētās pārbaudes.

9.2. 
Ja Nolīguma puse, kas piemēro šos noteikumus, atsauc apstiprinājumu, kuru tā iepriekš piešķīrusi, tā, izmantojot apstiprinājuma veidlapu, kuras beigās ar lieliem burtiem ir parakstīta un datēta norāde “APSTIPRINĀJUMS ATSAUKTS”, par to nekavējoties paziņo pārējām Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus.

10. 
RAŽOŠANAS GALĪGA IZBEIGŠANA

Ja apstiprinājuma turētājs galīgi izbeidz saskaņā ar šiem noteikumiem apstiprināta transportlīdzekļa tipa ražošanu, tad tas par to informē iestādi, kas piešķīrusi apstiprinājumu. Pēc attiecīgā paziņojuma saņemšanas šī iestāde, izmantojot apstiprinājuma veidlapu, kuras beigās ar lieliem burtiem ir parakstīta un datēta norāde “RAŽOŠANA IZBEIGTA”, par to informē pārējās Nolīguma puses, kas piemēro šos noteikumus.

11. 
PAR TESTĒŠANU ATBILDĪGO TEHNISKO DIENESTU UN ADMINISTRATĪVO IESTĀŽU NOSAUKUMI UN ADRESES

Nolīguma puses, kas piemēro šos noteikumus, paziņo Apvienoto Nāciju Organizācijas Sekretariātam par apstiprinājuma testu veikšanu atbildīgo tehnisko dienestu nosaukumus un adreses un to administratīvo iestāžu nosaukumus un adreses, kuras piešķir apstiprinājumu un kurām jānosūta citās valstīs izdotas veidlapas, ar ko apliecina apstiprinājumu, tā pagarinājumu vai atteikumu.


1. pielikums

(Maksimālais izmērs: A 4 (210 x 297 mm))

	1



Paziņojums par: - apstiprinājumu,

- apstiprinājuma atteikumu,

- apstiprinājuma pagarinājumu,

- apstiprinājuma atsaukumu,
- ražošanas galīgu izbeigšanu
par transportlīdzekļu tipu attiecībā uz pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumu saskaņā ar Noteikumiem Nr. 64

Apstiprinājuma Nr.: ... 
Pagarinājuma Nr.: ...

1. 
Mehāniskā transportlīdzekļa tirdzniecības nosaukums vai preču zīme:.........................
2. 
Transportlīdzekļa tips (attiecīgā gadījumā iekļautie varianti): ...................…………...
3. 
Ražotāja nosaukums un adrese: ............................................……………………….....
4. 
Pēc vajadzības ražotāja pārstāvja nosaukums un adrese: .......………….......................
5. 
Transportlīdzeklis iesniegts apstiprināšanai: .........................................………............
6. 
Par apstiprinājuma testiem atbildīgais tehniskais dienests:
7. 
Testa protokola datums:...........................................................................................…...
8. 
Testa protokola numurs: ......................................................………………………......
9. 
Īss transportlīdzekļa tipa apraksts: ......................................……………………….......

9.1. 
Transportlīdzekļa masa testā:

Priekšējā ass: .......................................................…………………...……………
Pakaļējā ass: ........................................................…………………...……………

Kopā: ...........................................................……………..……………………….

9.2. 
Standarta riteņa izmērs (-i) un marķējums: ......……………………....................

9.3. 
Pagaidu lietošanas rezerves aprīkojuma kategorija, riepas marķējums un riteņa izmērs: ......……….

10. 
Apstiprinājuma marķējuma atrašanās vieta: ..................................................…………

11. 
Pagarinājuma pamatojums (attiecīgā gadījumā): .....................................……………..

12. 
Apstiprinājums ir piešķirts/atteikts/pagarināts/atsaukts2: ...............................………...

13. 
Vieta: ..................................................................………………………………………

14. 
Datums: ..............................................................………………………………………

15. 
Paraksts: ..............................................................……………………………………...

16. 
Šim paziņojumam ir pievienots to dokumentu saraksts, kas ir deponēti administratīvajam dienestam, kurš piešķīris apstiprinājumu, un tie ir pieejami pēc pieprasījuma.


2. pielikums
APSTIPRINĀJUMA MARĶĒJUMU IZKĀRTOJUMS

A paraugs

(Skatīt šo noteikumu 4.4. apakšpunktu)
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Šis apstiprinājuma marķējums uz transportlīdzekļa norāda, ka attiecīgais transportlīdzekļa tips attiecībā uz pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumu saskaņā ar Noteikumiem Nr. 64 un ar apstiprinājuma numuru 002439 ir apstiprināts Nīderlandē (E 4). Apstiprinājuma numurs norāda, ka apstiprinājums ir piešķirts saskaņā ar Noteikumiem Nr. 64 to sākotnējā redakcijā.

B paraugs

(Skatīt šo noteikumu 4.5. apakšpunktu)
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Šis apstiprinājuma marķējums uz transportlīdzekļa norāda, ka attiecīgais transportlīdzekļa tips saskaņā ar Noteikumiem Nr. 64 un Nr. 13* ir apstiprināts Nīderlandē (E 4). Apstiprinājuma numuri norāda, ka attiecīgo apstiprinājumu piešķiršanas dienā Noteikumi Nr. 64 nav bijuši grozīti un Noteikumos Nr. 13 ir bijuši iekļauti 02. sērijas grozījumi.


3. pielikums

BREMZĒŠANAS UN SĀNSLĪDES TESTS TRANSPORTLĪDZEKĻIEM, KAM UZMONTĒTS PAGAIDU LIETOŠANAS REZERVES APRĪKOJUMS

1. 
VISPĀRĪGI NOSACĪJUMI

1.1. 
Testa ceļš ir faktiski horizontāls, un tā virsma nodrošina labu saķeri.

1.2. 
Testu veic, kad nav vēja, kas var ietekmēt rezultātus.

1.3. 
Transportlīdzekli noslogo atbilstīgi tā maksimālajai masai, kas definēta šo noteikumu 2.9. apakšpunktā.

1.4. 
Asslodzes, kas rodas, slogojot saskaņā ar šā pielikuma 1.3. apakšpunktu, ir proporcionālas maksimālajām asslodzēm, kuras definētas šo noteikumu 2.10. apakšpunktā.

1.5. 
Riepas piesūknē ar spiedienu, kuru attiecīgajam transportlīdzekļu tipam ieteicis ražotājs.

2. 
BREMZĒŠANAS UN SĀNSLĪDES TESTS

2.1. 
Testu veic ar pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumu, ko pārmaiņus uzmontē viena priekšējā riteņa un viena pakaļējā riteņa vietā. Tomēr, ja pagaidu lietošanas rezerves aprīkojums ir paredzēts tikai konkrētai asij, tad testā šo pagaidu lietošanas rezerves aprīkojumu uzmontē tikai konkrētajai asij.

2.2. 
Testu veic, lietojot darba bremžu sistēmu, kad transportlīdzeklis pārvietojas ar sākotnējo ātrumu 80 km/h un tā dzinējs ir atvienots no transmisijas.

2.3. 
Bremzēšanas ceļa garums nepārsniedz vērtību, ko iegūst pēc šādas formulas1:
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kur s = bremzēšanas ceļš metros,

un V = sākotnējais ātrums 80 km/h.

Spēks, kas pielikts pedālim ≤ 500 N.

2.4. 
Testus izdara atbilstīgi katram no pagaidu lietošanas rezerves aprīkojuma montāžas nosacījumiem, kas norādīti šā pielikuma 2.1. apakšpunktā.

2.5. 
Noteikto bremzēšanas efektivitāti iegūst tad, ja transportlīdzeklim nav bloķējušies riteņi, transportlīdzeklis nav novirzījies no paredzētā kursa, nav bijusi anormāla vibrācija, pārbaudes laikā nav bijis anormāls riepas nolietojums vai bijusi vajadzīga pārmērīga piestūrēšana.


� 1 Vācijas Federatīvajai Republikai, 2 Francijai, 3 Itālijai, 4 Nīderlandei, 5 Zviedrijai, 6 Beļģijai, 7 Ungārijai, 8 Čehoslovākijai, 9 Spānijai, 10 Dienvidslāvijai, 11 Apvienotajai Karalistei, 12 Austrijai, 13 Luksemburgai, 14 Šveicei, 15 Vācijas Demokrātiskajai Republikai, 16 Norvēģijai, 17 Somijai, 18 Dānijai, 19 Rumānijai, 20 Polijai un 21 Portugālei. Turpmākos numurus piešķir citām valstīm tādā hronoloģiskā secībā, kādā tās ratificē Nolīgumu par vienotu apstiprinājuma nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un sastāvdaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, vai pievienojas minētajam nolīgumam, un numurus, kas ir šādi piešķirti, Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretārs paziņo Nolīguma pusēm.


� Dokumenti E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.29, Amend.1, Amend.1/Corr.1 and Amend.2.


1 Administratīvās iestādes nosaukums.


2 Lieko svītrot.


* Pēdējais numurs ir tikai piemērs.


1 Šī formula atbilst formulai, kas Noteikumos Nr. 13 (dokumenta E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.l2/Rev.2, Amend 1 and 2; 4. pielikuma 3. punkts) noteikta M kategorijas transportlīdzekļu bremžu efektivitātes aprēķināšanai.
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